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No. 6367. INTERNATIONAL WHEAT AGREEMENT, 1962. OPENED FOR 
SIGNATURE AT WASHINGTON FROM 19 APRIL 1962 UNTIL AND 
INCLUDING 15 MAY 19621

PROTOCOL2 FOR THE EXTENSION OF THE ABOVE-MENTIONED AGREEMENT. OPENED FOR 

SIGNATURE AT WASHINGTON FROM 22 MARCH 1965 UNTIL AND INCLUDING 23 APRIL

1965

Official texts: English, French, Spanish and Russian. 

Registered by the United States of America on 30 August 1965.

The Governments signatory to this Protocol,
Considering that the International Wheat Agreement, 1962 expires on 31 July 1965, 

and
Desiring to extend the Agreement in accordance with the recommendations of the 

International Wheat Council under paragraph (2) of Article 36 of the Agreement,
Have agreed as follows :

Article 1
EXTENSION OF THE INTERNATIONAL WHEAT AGREEMENT, 1962

The International Wheat Agreement, 1962 (hereinafter called "the Agreement") 
shall continue in force between the parties to this Protocol until 31 July 1966.

Article 2
SIGNATURE, ACCEPTANCE, APPROVAL AND ACCESSION

(1) This Protocol shall be open for signature in Washington from 22 March 1965 
until and including 23 April 1965 by the Governments parties to the Agreement, or 
which are provisionally regarded as parties to the Agreement, on 22 March 1965.

1 United Nations, Treaty Series, Vol. 444, p. 3 and Vol. 480, p. 440.
' In accordance with the provisions of its article 3(1), the Protocol came into force on 16 July 

1965 with respect to Part I and Parts III to VII of the International Wheat Agreement, 1962, and 
on 1 August 1965 with respect to Part II of the said Agreement, among the Governments which 
by 15 July 1965 had accepted, approved or acceded to the Protocol as provided in paragraphs 
(2) and (3) of article 2 thereof and which, together with the Governments having deposited notifica 
tions in accordance with paragraph 3 of article 3, held on that date not less than two-thirds of the 
votes of importing countries under the said Agreement. For the Governments which deposited 
their instruments of acceptance or approval after 15 July 1965, an extension of time for depositing 
their instruments having been granted to them by the International Wheat Council under paragraph 
5 of article 2 of the Protocol, the latter entered into force on the respective dates of deposit. Pur 
suant to paragraph (3) of article 3 of the Protocol, a notification containing an undertaking to seek 
acceptance or approval of, or accession to the Protocol as rapidly as possible, in accordance with 
constitutional procedures, received by the Government of the United States of America not later 
than 15 July 1965, was regarded as equal in effect to an instrument of acceptance, approval or ac 
cession for the purpose of the entry into force of the Protocol, it being understood that a Government 
giving such notification will provisionally apply the Protocol and be provisionally regarded as a 
party thereto for a period to be determined by the Council.

' r (Continued m p. 352)
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(2) This Protocol shall be subject to acceptance or approval by the signatory Govern 
ments in accordance with their constitutional procedures. Instruments of acceptance or 
approval shall be deposited with the Government of the United States of America not 
later than 15 July 1965.

(3) This Protocol shall be open for accession :
(a) until 15 July 1965 by the Government of any country listed in Annex B or C to the 

Agreement as of that date, in accordance with the conditions specified in the Agree 
ment or prescribed by the Council before its accession to the Agreement, or

(o) as provided in paragraph (4) of Article 35 of the Agreement.
(4) Accession shall be effected by the deposit of an instrument of accession with 

the Government of the United States of America.
(5) Any Government which has not accepted, approved or acceded to this Protocol 

by 15 July 1965 in accordance with paragraph (2) or (3) (a) of this Article may be granted 
by the Council an extension of time for depositing its instrument of acceptance, approval 
or accession.

Article 3 
ENTRY INTO FORCE

(1) This Protocol shall enter into force among those Governments which have 
deposited instruments of acceptance, approval or accession in accordance with Article 2 
of this Protocol by 15 July 1965, as follows :

(Footnote 2 continued from p, 350)
The Governments of the following countries deposited with the Government of the United 

States of America, on the dates indicated, a notification of undertaking to seek acceptance, approval 
(t) or accession (*) or an instrument of acceptance, approval (A) or accession (a) :

State

Belgium and Luxembourg

Cuba ........

El Salvador ......
Federal Republic of Ger-

Israel .........
Italy ........

Netherlands (applicable to 
Surinam and Nether-

New Zealand . . .

Date 
of 

deposit 
of 

notification
1965

16 June

14 June
9 July

2 July
25

21 June

15 June
21 Apr.

Date
 f. 

depostt
of 

instrument

1965 
22 June

8 July

18 June

23 July

May(A)

12 July
10 June
2 June

13 July

12 July
30 June

State

Peru .......
Philippines ....

South Africa . . .

Northern Ireland 
United States of

Western Samoa . .

Date Date 
of of 

deposit depostt 
of of 

notification instrument

1965 1965 
9 July

12 July (a)
14July(t)12Aug.(A) 

1 July
8 July
8 June

12 July*
1 July 

12 July
3 July

14 July
14 July
15 July

14 July
14 July(t)

13 July 

21 June
7 July
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(«) on 16 July 1965, with respect to Part I and Parts III to VII of the Agreement, and

(b) on 1 August 1965, with respect to Part II of the Agreement,

Provided, that such Governments and the Governments which have deposited noti 
fications in accordance with paragraph (3) of this Article by 15 July 1965 are Governments 
which held not less than two-thirds of the votes of exporting countries and not less than 
two-thirds of the votes of importing countries under the Agreement on that date, or would 
have held such votes if they had been parties to the Agreement on that date.

(2) This Protocol shall enter into force for any Government which deposits an 
instrument of acceptance, approval or accession after 15 July 1965 on the date of such 
deposit except that the Protocol shall not enter into force with respect to Part II of the 
Agreement earlier than 1 August 1965.

(3) For the purposes of entry into force of this Protocol in accordance with paragraph 
(1) of this Article, any signatory Government or any Government entitled to accede 
in accordance with paragraph (3) (a) of Article 2 of this Protocol or any Government 
whose application for accession has been approved by the Council on conditions estab 
lished under paragraph (3) (b) of Article 2 of this Protocol may deposit a notification 
with the Government of the United States of America not later than 15 July 1965 con 
taining an undertaking to seek acceptance, approval or accession to this Protocol as 
rapidly as possible in accordance with its constitutional procedures. It is understood 
that a Governement which gives such a notification will provisionally apply the Protocol 
and be provisionally regarded as a party thereto for a period to be determined by the 
Council.

(4) If by 15 July 1965 the conditions laid down in the preceding paragraphs of this 
Article for the entry into force of this Protocol are not fulfilled, the Governments of those 
countries which by that date have accepted, approved or acceded in accordance with 
Article 2 of this Protocol may decide by mutual consent that it shall enter into force 
among them, or they may take whatever other action they consider the situation requires.

Article 4 
FINAL PROVISIONS

(1) For the purposes of the operation of the Agreement and this Protocol, any 
reference to countries the respective Governments of which have acceded to the Agree 
ment on conditions prescribed by the Council in accordance with paragraph (4) of 
Article 35 of the Agreement shall include a country which has acceded to this Protocol 
in accordance with paragraph (3) (b) of Article 2 of this Protocol.

(2) The Government of the United States of America shall promptly inform each 
Government which is a party or is provisionally regarded as a party to this Protocol, 
or which on 22 March 1965 is a party or is provisionally regarded as a party to the Agree 
ment, of each signature, acceptance or approval of, or accession to this Protocol, of each 
notification made in accordance with paragraph (3) of Article 3 of this Protocol, and of 
the date of entry into force of this Protocol.

No. 6367
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized thereto by their respective 
Governments, have signed this Protocol on the dates appearing opposite their signatures.

The texts of this Protocol in the English, French, Russian and Spanish languages 
shall be equally authentic. The originals shall be deposited with the Government of the 
United States of America, which shall transmit certified copies thereof to each signatory 
and acceding Government.

DONE at Washington this twenty-second day of March nineteen hundred and sixty- 
five.

No. 6367
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For Argentina : 
Pour l'Argentine : 
Por la Argentina : 
3a Aprem-HHy:

Norberto M. BARRENECHEA 

22-IV-65

For Australia : 
Pour L'Australie : 
Por Australia :

Keith WALLER 
21-IV-65

For Austria : 
Pour l'Autriche : 
Por Austria :

Wilfried PLATZER 

23.IV.1965

For Belgium and Luxembourg : 
Pour la Belgique et le Luxembourg : 
Por la B lgica y Luxemburgo : 
3a EejiBnno H JIioKceM ypr:

Cette signature est donn e au nom de l'Union  cono 
mique belgo-luxembourgeoise1.

Baron SCHEYVEN 

le 13 avril 1965

1 Signature affixed on behalf of the Belgo-Luxembourg Economie Union. 
No. 6367
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For Brazil : 
Pour le Br sil : 
Por el Brasil : 
3a BpasKjiHK) :

Juracy MAGALH BS 

April 19, 1965

For Canada : 
Pour le Canada : 
Por el Canada : 
SaKanafly:

C. S. A. RITCHIE 

April 22, 1965

For Costa Rica : 
Pour Costa-Rica : 
Por Costa Rica : 
3a Kocra-Pmcy:

Jaune FONSECA 

April 23, 1965

For Cuba : 
Pour Cuba : 
Por Cuba : 
3aKy6y:

Dr. Karel DUDA 

April 14, 1965

N« 63(57
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For the Dominican Republic : 
Pour la R publique Dominicaine : 
Por la Rep blica Dominicana : 
3a JJoMHHHKaHCKyro PecnyGjiUKy :

Bonilla ATILES 

April 22, 1965

For Ecuador : 
Pour l'Equateur : 
Por el Ecuador : 
Op '^TARHnon *

Gustavo LARHEA 

abril 22 de 1965

For El Salvador : 
Pour le Salvador : 
Por El Salvador :

R. DE CLAIRMONT DUENES 

abril 22 de 1965

For Finland : 
Pour la Finlande : 
Por Finlandia :
3a

Olavi MUNKKI 

April 16th 1965

No. 6367
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For France : 
Pour la France : 
Por Francia : 
3a Opampao :

Hervé ALPHAND 
April 21, 1965

For the Federal Republic of Germany : 
Pour la République fédérale d'Allemagne : 
Por la Répûblica Federal de Alemania : 
3a <Ê>e#epajn>HyK> Pecny6jiHKy

K. H. KNAPPSTEIN 
April 15, 1965

For Greece : 
Pour la Grèce 
Por Grecia :

A. MATSAS 
April 23, 1965

For Guatemala : 
Pour le Guatemala : 
Por Guatemala : 
3a

Carlos GARCÎ A-BAUER 
April 22, 1965

N» 6367
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For Iceland : 
Pour l'Islande : 
For Islandia :

Ingvi INGVARSSON 
March 31, 1965

For India : 
Pour l'Inde : 
Por India : 
3a

BRAJ KUMAR NEHRU 
19. 4. 1965

For Indonesia : 
Pour l'Indonésie : 
Por Indonesia : 
3a

For Ireland : 
Pour l'Irlande : 
Por Irlanda : 
3a

William P. FAY 
April 9, 1965

For Israel : 
Pour Israël : 
Por Israel : 
3a HapamiB :

No. 6367
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For Italy : 
Pour l'Italie : 
Por Italia : 
3a HTanmo :

Sergio FENOALTEA 
April 7, 1965

For Japan : 
Pour le Japon : 
Por el Japon : 
3a HnoHHio :

Ryuji TAKEUCHI 
April 21, 1965

For the Republic of Korea : 
Pour la République de Corée : 
Por la Repûblica de Corea : 
3a KopeâcKyio Pecny6jraKy:

HYUN CHUL KIM 
April 19, 1965

For Libéria : 
Pour le Libéria : 
Por Libéria : 
3a JIn6epmo :

S. Edward PEAL 
21st April 1965

N« 6367
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For Libya : 
Pour la Libye : 
For Libia : 
3a JlHBHio :

Fathi ABIDIA 

April 23, 1965

For Mexico : 
Pour le Mexique : 
Por Mexico : 
3a MeKCHKy :

Hugo B. MARGAIN 

21st of April 1965

For the Kingdom of the Netherlands : 
Pour le Royaume des Pays-Bas : 
Por el Reino de los Pafses Bajos : 
3a KopojieBCTBO

C. SCHURMANN

April 23, 1965

For New Zealand : 
Pour la Nouvelle-Zélande : 
Por Nueva Zelandia : 
3a Hosyio

G. R. LAKING 

23 April 1965

No. 6367



1965 Nations Unies — Recueil des Traités 371

For Nigeria : 
Pour la Nigeria : 
Por Nigeria : 
SaHnrepmo:

Godwin ALAOMA ONYEGBDLA 
April 22, 1965

For the Kingdom of Norway : 
Pour le Royaume de Norvège : 
Por el Reino de Noruega : 
3a Hopseraio :

Hans ENGEN 

19th of April 1965

For Peru : 
Pour le Pérou : 
Por el Peru : 
Sallepy:

For the Republic of the Philippines : 
Pour la République des Philippines : 
Por la Repûblica de Filipinas : 
3a

José F. IMPERIAL 

23 April 1965

For Portugal : 
Pour le Portugal : 
Por Portugal : 
3a IIopiyrajiHio :

J. DE MENEZES ROSA 
April 21, 1965

N° 6367
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For Saudi Arabia : 
Pour l'Arabie Saoudite : 
For Arabia Saudita : 
3a CayflOBCKyro Apasmo :

Ibrahim AL-SOWAYEL 
22/4/1965

For Sierra Leone : 
Pour le Sierra Leone : 
For Sierra Leona : 
3a Caeppa-JIeoHe :

For the Republic of South Africa : 
Pour la République sud-africaine : 
For la Republica Sudafricana : 
3a K)>KHo-A(J>pHKaHCKyio

H. L. T. TASWELL 
April 14, 1965

For Southern Rhodesia : 
Pour la Rhodésia du Sud : 
Por Rhodesia del Sur : 
3a HDjKHyro Poflesmo :

K. H. TOWSEY 
March 23, 1965

No. 6367
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For Spain : 
Pour l'Espagne : 
Por Espafia : 
3a Hcnamno :

Merry DEL VAL 
23 de Abril 1965

For Sweden : 
Pour k Suède : 
Por Suecia :

Subject to ratification1 

Hubert DE BESCHE 
April 14, 1965

For Switzerland : : 
Pour la Suisse : 
Por Suiza :

Sous réserve de ratification2 
A. ZEHNDER . 

2 avril 1965

For Tunisia : 
Pour la Tunisie : 
Por Tûnez: 
SaTynHc: , .

Rachid DRISS 
23.4.65

1 Sous réserve de ratification. 
* Subject to ratification.

N° 6367 
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For the Union of Soviet Socialist Republics : 
Pour l'Union des Républiques soviétiques socialistes : 
Por la Union de las Repûblicas Socialistas Soviéticas : 
3a Coras COBCTCKHX CouHajiHcnraecKHX PecnyGjiHK :

Coroaa COBCTCKHX 
Pecny6jiHK 6yn;eT npeflcraBJiHT 

BaeMyro HacroHirpiM CorjiaïueraieM HHcbopMaijHio
OKero^Horo oôaopa MHPOBOJTO 

B npeflejiax ny6jiHKyeMbix B crpane craTH-
CBCflCHKH, a HHdpOpMaUHK) O KOMMCpqeCKHX

H cneimajiBHbix c,n;ejiKax co crpaHaMH, ne yiacTByio- 
B CorjiauieHHH, TOJIBKO B cjiyuae corjiacHH na TO 

crpaH.

A.
22 anpejiH 1965

For thé United Arab Republic : 
Pour la République arabe unie : 
Por la Republics Arabe Unida : 
3a OôteflHHCHHyio Apa6cKyro Pecny6nHKy:

M. F. SERAFY 
April 2nd 1965
Ahmed MIKAWI 
April 2nd, 1965

[TRANSLATION* — TRADUCTION**] [TRADUCTION — TRANSLATION]
1 The Government of the Union of Soviet l Le Gouvernement de l'Union des Répu-

Socialist Republics will supply the information bliques socialistes soviétiques fournira les
provided for under this Agreement for com- renseignements visés par cet Accord pour la
piling an annual survey of the world wheat préparation d'un examen annuel de la situation
market within the limits of the statistical data du blé dans le monde, pour autant que le lui
published in the country, and information on permettront les données statistiques publiées
commercial and spécial transactions with dans le pays, ainsi que des renseignements sur
countries not participating in the Agreement, ses transactions commerciales et spéciales avec
provided the respective countries agree thereto. des pays non parties à l'Accord, sous réserve de

	leur assentiment.
A. DOBRYNIN A. DOBRYNINE

22 April 1965 Le 22 avril 1965 
* Translation by the Government of the 

United States of America.
** Traduction du Gouvernement des États- 

Unis d'Amérique.
No. 6367
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For thé United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland : 
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord : 
Por el Reino Unido de Gran Bretana e Manda del Norte : 
3a CoeflHHeHHoe KopojieBcrso BejmKoGpuraHHH H CesepHoft

Patrick DEAN 
April 23, 1965

For thé United States of America : 
Pour les États-Unis d'Amérique : 
Por los Estados Unidos de America : 
3a CoeflHHeHHBie ïïtraTM AMCPHKH:

Orville L. FREEMAN 
March 24, 1965

For the Vatican City State : 
Pour l'État de la Cité du Vatican : 
Por el Estado de la Ciudad del Vaticano : 
3a BaraKaa:

Egidio VAGNOZZI 
April 20, 1965

For Venezuela : 
Pour le Venezuela : 
Por Venezuela : 
3a Benecyajry:

For Western Samoa : 
Pour les Samoa Occidentales : 
Por Samoa Occidental : 
3a SanaffHoe Casioa:

G. R. LAKING 

23 April, 1965
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